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1. llosicHUTEHLHAA 3aIUCKA

[Iporpamma BCTYNUTEIBHBIX HUCIBITAHUN B ACIIUPAHTYPy IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
pazpaboTaHa B COOTBETCTBUM C TOCYAAPCTBEHHBIMH 00pa30BaTENIbHBIMU
CTaHJIapTaMHU BBICIIETO MPO(ECCHOHATBHOTO 00pa30BaHus.

[{enp ucnBITAHUN — ONPEAEIUTh YPOBEHb PA3BUTHS y MOCTYIAOIIMX UHOSI3BIYHON
KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEeHUHH. llog KOMMYHHKaTMBHOM KOMIIETEHIMEN
MOHUMAETCS. YMEHUE COOTHOCUTH SA3BIKOBBIE CPENICTBA C KOHKPETHBIMU cepamu,
CUTyallUsIMH, YCIOBMSMH M 3aJadyaMu OOILEHHUs, pacCMaTpUBaTh S3bIKOBOMU
MaTepHall Kak CpeJCTBO pealn3aluy pe4eBoro OOImEeHMs.

2. TpeGoBaHus K NOCTYNAIOIUMM B aCIMPAHTYPY

TpeOoBaHUs K MOCTYNAIOUIUM B aCUPAHTYPY COOTBETCTBYIOT SK3aMEHAIIMOHHBIM
TpeOOBAHMSIM 3a TMOJHBIA KypC HES3BIKOBOI'O BY3a, MPEIOJIAraloliM BIIaJICHUE
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM HE HUXe ypoBHA Bl cormacno OO1uieeBporielickoil mkae
ypoBHel BiazeHus wHOCTpaHHBIM si3bikoM (CEFR — The Common European
Framework of Reference for Languages).

Ha BCTynmUTEIBHBIX HCIBITAaHUSAX TOCTYHAIOMNNA JOJDKEH IPOJEMOHCTPHPOBATH
YMEHHUE ONEPHPOBATH HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM KaK CPEIACTBOM KYJIbTYPHOTO H
npodeccuoHanbHoro oomenus. [loctynaromuii 10KeH BiIaaeTh (POHETUUECKUMH,
JICKCHYECKUMH W TPaMMaTHYECCKUMH HOPMaMH WHOCTPAHHOTO SI3bIKa M CTPOWTH
CBOIO PEYb B COOTBETCTBHUH C HUMH.

C y4€ToM nepcrnekTuB yueOHON U NMpodecCuOHATBHOMN AeSITEILHOCTH aClIUPAHTOB
Ha BCTYNUTENBHBIX WCHBITAHUAX TPEABSIBILIIOTCS CIASAYIOMNUE TPEOOBAHUS K
YPOBHIO BJIaJICHUS Pa3IMYHBIMUA BUJAMU PEUEBOM NIEATEILHOCTH Ha WHOCTPAHHOM
S3BIKE.

IlepeBoa. YCTHBIM M NMHUCBMEHHBIN NEPEBOJ C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUU
A3bIK UCTOJIB3YETCS U KaK CPEICTBO OBJIAJCHUSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, KaK IIPUEM
pa3BUTHS YMEHUW M HABBIKOB, M Kak HanbOosee d(PpPeKTUBHBIA CIOCOO KOHTPOJIS
MOJHOTHl MU TOYHOCTUM MNOHMMaHuA. i1 ¢GopmMupoBaHUsS HEKOTOPHIX 0a30BBIX
YMEHUN TepeBoja HEOOXOJUMO 3HATh CBEACHUS 00 OCOOEHHOCTSAX HAy4YHOIO
dbyHKIIMOHANBHOTO CTWiIsI peud. Kak MNHUChbMEHHBIM MEpeBOJ, TaK M YCTHOE
W3JIOKEHUE MPOYUTAHHOTO JIOJKHBI COOTBETCTBOBATh HOPMAM PYCCKOTO SI3bIKA.

YUrenne wu mnucbMo. KOHTpOIMPYIOTCS HABBIKM  UW3YYalOLIETO  YTECHHS.
[Toctynmatromuii ~ AOJDKEH  NPOJAEMOHCTPUPOBATH YMEHME  YUTATh  TEKCTHI
OOIIIEHAyYHOTO CO/IePKAHUsI, OTBEYATh HA BOMPOCHI MO MPOYUTAHHOMY MaTepHay,
MAaKCHUMaJbHO IIOJJHO M TOYHO BOCIPHHHUMATh W AHAIM3UPOBATH MPOYUTAHHOE,
MOJIB3YSICh CIIOBapEM M OMUPasCh Ha TPO(EeCcCHOHANBHBIC 3HAHUSA, HCIOJb3YS
HAaBBIK SI3IKOBOM M KOHTEKCTyaJbHOW JOraiku. llocTymarommuii Takke NOJDKEH
MIPOAEMOHCTPUPOBATh YMEHUE MOCTPOUTH AHAJIU3 MPOYUTAHHOTO TEKCTA, BBIIECIUB
TEMy, TE3UC aBTOpa, apTyMEHThI U JOKA3aTelbCTBA, J1aThb COOCTBEHHYIO OIIEHKY
MIPOYUTAHHOTO.



I'oBopenne m aygupoBanme. Ha sKk3ameHe MoCTynaroluid AOJKEH IMOKa3aTh
BJIaJICHUE HEMOJIrOTOBJIECHHON AMAIOTMYECKON PEUbl0 B CUTyalluu O(QUIIMATIBLHOTO
oOlIeHUs B TMpejeNax BY30BCKOM MpPOrpaMMbl, MPOJAEMOHCTPUPOBATH YMEHUE
aJICKBaTHO BOCTIPMHMMATDH PEUb M JaBaTh JIOTUYECKH OOOCHOBAHHbBIC PAa3BEPHYTHIC
Y KpaTKHE OTBETHI HA BOIPOCHI HK3aMEHATOPA.

3. Conepmanne BCTYIIUTEJIbHBIX HCNBITAHUM

1. N3yugaromee uteHue (Co CIOBapeM) OpPUTHHAILHOTO TEKCTa 1Mo Oymyriei
crnenraIbHOCTH. DopMa MPOBEPKU — MHUCbMEHHBIN MTEPEBO/I.

O6bem 2500 — 3000 neu. 3HakoB. Bpems moarotoBku — 60 MuH.

2. [IpocMoTpoBOoe  uTeHue (0e3 clOBaps) OPUTHHAIBHOTO  TEKCTa
oOmieHay4yHoro cojaepxanus. Popma MNpoBepku — Iepefadya OCHOBHOTO
COJIEpKaHMs TEKCTA HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE.

O6bem 1200 — 1500 ney. 3HaKoB. Bpemst moAroToBku — 15 MuH.

3. becena ¢ sk3aMeHaTOpaMHu Ha MHOCTPAHHOM $I3BIKE MO BOIIPOCAM, CBA3aHHBIM C
Oyayumiell  Hay4HO-MCCIIEIOBATENbCKOM  pabOoTOW  3K3aMEHYeMOro. YCTHOE
MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE JOJDKHO COCTOATH W3 15-20 mnpemtoxeHui,
MIOJIHO PACKPBIBAIOIINX €r0 COACPIKAHNUE.

4. Ilpouenypa BCTYNMTEIbHBIX HCIIBITAHUI

[To xaxa0My MYHKTY 3K3aME€Ha BBICTABJISCTCS MPOMEXYTOUYHASA OLICHKA, KOTOpas
YTBEPKJIaeTCAd WICHAMH KOMHCCHH. B mpoTokoiie BhICTaBisieTCS OOIIasi CpeaHsis
OLICHKA 10 MIPEIMETY.

Ilo mepBOMY NMYHKTY 3K3aMeHAa OLICHUBAETCS TOYHOCTh NIEPEBOJA, YMEHUE HAUTHU
B PYCCKOM SI3BIKE SKBUBAJICHT, COOTBETCTBYIOIIUN CHIEIIM(PUIECKON KOHCTPYKIIUU
Ha MHOCTPAHHOM S$3bIKE€, 3HAHUE CIEUHAIBHOW TEPMUHOJIOTUU, CTHUIMCTUYECKH
MpaBWIbHOE 0(hOPMIIEHHE MEPEBO/Ia HA PYCCKOM SI3bIKE.

Ilpy omeHke BTOPOro 3aJaHUsl OIEHUBACTCA YMEHHE OBICTPO YJIaBJIMBATh
OCHOBHYIO HJICI0 MPOYUTAHHOTO TEKCTa, MPOIMYCKAaTh HEHY>KHbIC MOAPOOHOCTH U
JIETAJIM, JeJIaTh OOIIHE BHIBOJIBI.

Bo Bpemsi Gecenbl Ha OJTHY U3 MPEIJIOKEHHBIX TEM 00BEKTOM KOHTPOJIS SBIISETCS
YMEHHUE TOBOPSIIErO0 SICHO H3JaraTb MBICIHA, CTPOUTh pPeYb TI'PAMMATHYECKH
MIPaBHJIBHO, MTOAOMPATH JICKCHUCCKUE SIUHUIIBI, HanOoIee TOJIHO PAaCKpPHIBAIOIITNE
T€MY, IOHUMATh BOIPOCHI 3K3aMEHATOPOB U IPABUJILHO OTBEYATh HA HUX.

5. CnucoK peKOMeH1yeMOi JIUTEePATYPbI U 3JIEKTPOHHBIX PeCypCcoB



1. HaymoBa O.B. [Ilpaktkym 10 TrpaMMaTHKe AaHIJIMMCKOTO s3bIKa (AJIs
MOATOTOBKH K 9K3aMEHY KaHUaTCKOTO MUHMMYMa) B 2 yacTsax. Mocksa, 2011

2. PybunoBa M.I'. Urtenue u mnepeBOJ HAYYHOM M TEXHUUYECKOW JIMTEPATYpHI:
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUN CIpPAaBOYHUK. YUEOHUK. 2-€ M3 UCIp. U JAOM. M.
Actpenb: ACT, 2010

3. Sue O’Connel. Focus on IELTS. Pearson Longman, 2010 IELTS. Examination
Papers from University of Cambridge. ESOL Examinations. With Answers (Books
1-11)

4. M. Hewings, C. Thaine. Cambridge Academic English. Upper Intermediate.
CUP, 2012

5. Mark Foley and Dianne Hall. Longman Advanced Learners’ Grammar. Pearson
Longman, 2010

6. Tompabepr M.JL. COOpHHMK HAy4YHO-TIOMYJISIPHBIX TEKCTOB JJIsi PaOOTHl Ha
KaHAUAATCKOM cemecTpe. YduebHoe mocodue. U3a. 5, momonn. M.: CoBerckuii
nmicarens, 2011

J171st MOATOTOBKH K 9K3aMEHAITMOHHON Oece/ie pEKOMEHTyeTCsl MCII0JIb30BaTh:

o OpUTHHAIBHBIE HAYYHO-TIOMYJSIPHBIE W HAy4YHbIE TEKCThl, HAIMCAHHBIC
HAay4YHBIMU COTpyJHUKaMU O cebe U O CcBOed HaydHoll pabote (Hampumep:
https://www.hstm.umn.edu/people/faculty);

o BOIIPOCHI ISl TIOJTOTOBKH, OTBETHl HA HUX W KOMMEHTApHU K OTBETaM,
KOTOpbIC MOXKHO HaiiTh B MlHTepHeT, HanpuMmep, Ha caiite Www.youtube.com mo
3anpocam: «interview for postgraduate study», «postgraduate interview,
«interviews for science jobs» WIM Ha JpPyrux caiTax, HampuMep:
https://www.prospects.ac.uk/postgraduate-study/masters-degrees/postgraduate-
Interview-guestions

6. IIpumepsbl IK3aMEHAIIMOHHBIX MATEPUAJIOB
6.1. O0pa3en TekcTa 1JIs MepeBoAa

Plant nematology
edited by Roland N. Perry and Maurice Moens
CAB International 2013, 564 p, p.225

Musculature
There are two types of muscle: somatic and specialized. Somatic, or body wall,
muscles are obliquely striated (multiple sarcomere). The somatic muscle cell
comprises three parts: the spindle that contains the contractile elements (called
sarcomeres), a non-contractile muscle cell body that projects into the
pseudocoelom, and the arm, which extends from the cell body to the longitudinal
nerve chord or to the nerve ring. In many species of nematodes muscle cells have
more than one arm. Before each arm reaches the nerve chord, it divides into
several 'fingers', which subdivide into multiple fine processes that receive synaptic
input from excitatory and inhibitory motor neurons. The fingers are interconnected


https://www.hstm.umn.edu/people/faculty
http://www.youtube.com/
https://www.prospects.ac.uk/postgraduate-study/masters-degrees/postgraduate-interview-questions
https://www.prospects.ac.uk/postgraduate-study/masters-degrees/postgraduate-interview-questions

by gap junctions, probably facilitating electronic spread of impulses between
neighbouring muscle cells. Gap junctions occur between muscle cells and between
neurons but are rare or absent between muscles and neurons. Specialized muscles
are non-striated (single sarcomere) muscles and they include pharyngeal muscle
cells, intestinal muscles and others associated with defecation, mating, fertilization
and egg laying.

Each sarcomere consists of thick filaments flanked and interdigitating with thin
filaments; the striated appearance of somatic muscle results from the alternation of
regions containing thick and thin filaments. At the centre of each thick filament, a
specialized region crosslinks the thick filaments to maintain their alignment. Thin
filaments are anchored at one end to dense bodies. Thick filaments contain myosin
and paramyosin, and thin filaments contain actins, tropomyosins and troponins.
Actin forms the core component of thin filaments and binds and activates myosin.
The process of muscle contraction depends on ATP and requires direct interaction
of myosin head and actin. Cross-bridges, originating on the thick filaments, attach
and detach cyclically to specific sites on the thin filaments, causing the filaments to
be pulled past each other, resulting in shortening of sarcomeres and, thus,
contraction of muscles.

Somatic muscles are arranged in longitudinal rows in a single layer divided by the
epidermal chords into four nearly symmetrical quadrants; circular somatic muscles
are absent in nematodes. Individual motor neurons of the ventral chord innervate
either dorsal or ventral muscles, thus restricting body flexures to the dorsoventral
plane only. Alternate contraction of the dorsal or ventral longitudinal somatic
musculature results in sinusoidal locomotion. The more complex innervation of the
anterior end permits the lateral and dorsoventral movements of the head that are
components of oriented and unoriented behaviour (see Chapter 8).

6.2. O0pa3en TekcTa 1JIs NepecKa3a
Ompuwisox uz R. Day. How to write and publish a scientific paper.

«Students must learn how to write, because science demands written expression.
The goal of scientific research is publication. The scientist must not only «do»
science, he must «write» science. A poorly prepared manuscript is, almost without
fail, the carrier vehicle of poor science. Scientists become known (or remain
unknown), by their publications.

A scientific paper is primarily an exercise in organization, with distinctive and
clearly evident component parts. Good organization is the key to good writing. If
the ingredients are properly organized, the paper will virtually write itself.
Footnotes are disruptive to readers, making papers more difficult to read quickly
with comprehension. Avoidance of footnotes is encouraged for most kinds of
writing, and it is strongly encouraged for the writing of scientific papers.

Pay particular attention to those aspects of editorial style which tend to vary widely
from journal to journal, such as the style of literature citation. In addition to
organization, the second principal ingredient of a scientific paper should be
appropriate language within that organization.



The best English is that which gives the sense in the fewest short words. What is a
good title? Here is my definition: the title should be the fewest possible words that
adequately describe the content of the paper. An improperly titled paper may be
virtually lost and never reach the audience for which it was intended. An overly
long title is often less meaningful than a short title. In scientific writing generally,
and especially in titles, a good rule is: use the specific word, the familiar word, the
short word. The title of a paper is a «labely, it is not a sentence, and the order of
the words becomes very important.»

6.3. Cniucoxk npuMepHbIX BONPOCOB /I NMOATO0TOBKH K Oeceie
B xone 6ecenpl MOTYT OBITH 3aJ]aHbl CJIETIYIOIINE BOIPOCHI:

1. What department are you applying for your postgraduate study? What university
did you graduate from?

2. What research are you planning to carry out? Why do you want to do this
research? When did you get interested in this research area? Why have you chosen
this subject? Why have you chosen this university? What is the relevance of your
first degree to this study?

3. What research papers have you published? What conferences, seminars or
webinars have you taken part in?

4. What academic skills have you got to offer? What personal skills can you offer?
What are your strengths and your weaknesses?

5. What are your career goals for the next five or ten years? Can you explain how
you plan to become successful?

6. Can you tell us more about yourself?
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